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Volba tématu a zaměření práce, formulace cíle

Nevšední, no o to aktuálnější téma diplomové práce si autorka zvolila sama, přestože  problematika  vývoje bilingvních dětí, sociální percepce a začleňování  jedinců, mluvících několika jazyky do majoritní společnosti je velmi náročná a obsáhlá.  Cíl práce, srovnat z tohoto pohledu fungování vícejazyčných rodin a soužití s bilingvními osobami ve Švédsku a v České republice se autorce podařilo dosáhnout.

Struktura práce, vhodnost zvoleného postupu a použitých metod 

Práce je vhodně rozčleněná na sedm  kapitol, každá z nich obsahuje tři až čtyři podkapitoly. Po rozpracování pojmu sociální percepce z aspektu řešené problematiky národnostních menšin 
a multikulturní společnosti autorka logicky přechází na analýzu situace národnostních menšin v České republice a ve Švédsku, otázky bilingvizmu, multilingvizmu a vývoje řeči. Pozitivně lze hodnotit zvláštní kapitolu, věnovanou využití sociální pedagogiky při integraci minorit.  Sedmou kapitolu tvoří kvalitativní výzkum, jehož cílem bylo technikou rozhovoru zjistit postup sociální percepce 
a začleňování osob z vícejazyčných rodin – osmi respondentů ve věku od 3,5 do 58 let, žijících u nás 
i ve Švédsku  do majoritní společnosti. Metodologie je prezentovaná  jasně  a srozumitelně a výsledky výzkumu jsou bezpochyby zajímavé a hodnotné.  
Odborná úroveň, vlastní přínos, spolupráce s vedoucím
Diplomová práce představuje velmi důkladně promyšlený pečlivě napsaný text, který prostřednictvím interesantní analýzy výsledků a vlastních, erudovaně prezentovaných názorů autorky, přináší poznatky, které jsou pro praxi přínosem. Výsledky šetření autorka sumarizuje v konečných výstupech, kde v souladu s vymezeným cílem formuluje doporučení pro výchovu dvojjazyčných dětí 
a začleňování minorit do české společnosti. Domnívám se, že práce Bc. Kamily Havlíčkové do jisté míry svojí kvalitou přesahuje běžný standard. Spolupráce s vedoucí práce byla velmi dobrá 
a postupovala podle harmonogramu.
Práce s literaturou

Rozsah použité literatury přesahuje 80 pramenů, z toho je více jak 30 cizojazyčných. Autorka prokázala dobrý přehled v odborné literatuře i schopnost pracovat s těmito zdroji. 
Rozsah práce, jazyková, stylistická a formální úprava

Práce má 118 stran bez příloh (úryvky z přepsaných rozhovorů) a převyšuje požadovaný rozsah.  Styl je vytříbený  a text je bez formálních chyb a nedostatků. 

Případné připomínky, náměty, otázky pro obhajobu

Korespondují poznatky autorky s výzkumem realizovaným s česko-německými bilingvními rodinami v publikaci Morgensternová, M., Šulová,L., Scholl, L. Bilingvismus a interkulturní komunikace? 
Hodnocení

Práci doporučuji k obhajobě a hodnotím ji stupněm A – výborně..
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